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PFARRFEST und ERNTEDANK
FARNI PRAZNIK in 
ZAHVALNA NEDELJA

PFARRFEST und ERNTEDANK
FARNI PRAZNIK in 
ZAHVALNA NEDELJA

Nach der Messe 
gemütliches 
Beisammensein 
bei Speis und 
Trank im 
Pfarrgarten. 
Po maši ste vsi 
vabljeni na vrt 
pred župniščem 
na farni 
praznik.
Der Reinerlös 
des Pfarrfestes ist für die 
Finanzierung der pfarrlichen 
Agenden bestimmt.
Izkupiček farnega praznika je 
namenjen za kritje farnih potreb.

28. 09. 2025
Sonntag/nedelja:

Messe/maša: 
09.30 h
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Duhovna misel - Geistlicher Gedanke

Nach der Ferienzeit heißt es für 
viele wieder: neu anfangen. Der 
Alltag kehrt zurück - mit seinen 
gewohnten Abläufen, aber auch mit 
neuen Herausforderungen. Für mich 
mit der Betreuung der Pfarren 
Schwabegg und Neuhaus eine 
zusätzliche Aufgabe, die mir zuge-
teilt wurde. Ich frage mich oft, was 
noch alles auf mich zukommt.  Mit 
Gottvertrauen und offenem Herzen 
und mit der Bereitschaft vieler, 
mitzuhelfen, kann ich hoffentlich in 
diesen Aufgabenbereich hinein-
wachsen. 
“Der Tag ist eine kleine Ewigkeit“ 
schrieb der Philosoph Ralph Waldo 
Emerson. Und wie wir ihn beginnen, 

prägt oft sein Gelingen. Ein bewuss-
tes, ruhiges Innehalten am Morgen- 
das Gebet-kann unser Herz für die 
Gegenwart Gottes öffnen. So starten 
wir nicht nur mit eigener Kraft, 
sondern getragen von Gottes Nähe 
und Segen. 
Gott ist nicht nur da, wo wir ihn spü-
ren. Er ist auch da, wo wir ihn suchen 
oder eine innere Leere verspüren. 
Nicht davonlaufen, nicht auswei-

chen, nicht auf später verschieben, 
sondern annehmen, was der Tag 
bringt und es mit Liebe und Gottver-
trauen tun. Dann macht es keinen 
Unterschied, ob wir in der Schule, im 
Büro, auf dem Feld, im Haushalt, in 
der Pfarre oder auf der Baustelle tätig 
sind- ob die Aufgaben leicht oder 
schwer erscheinen: 
Alles bekommt seinen Sinn, wenn 
wir es im Vertrauen auf Gott, in 
Liebe zu den Menschen und in Dank-
barkeit tun. Wer seinen Tag bewusst 
im Glauben gestaltet, wird am Ende 
eher Grund zum Danken finden. 
Gerade das Erntedankfest verbun-
den mit unserem Pfarrfest ruft uns 
in Erinnerung, wie reich wir trotz 
allen Jammerns beschenkt sind- 
durch die Natur, das Leben selbst, 
durch Mitmenschen und nicht zu-
letzt durch Gott. 

Der Theologe Karl Rahner sagte:“ 
Nur der Dankbare hat die richtige 
Einstellung zum Leben und ein Herz, 
das für alle, besonders für Gott 
offenbleibt! So möchte ich in Gottes 
Namen diesen Weg beschreiten. Ich 
wünsche mir und uns allen viel 

Kraft, Gesundheit,Segen und Zuver-
sicht. Gehen wir gemeinsam mit 
Vertrauen und Optimismus in die 
kommenden Monate - wissend, dass 
wir nicht allein unterwegs sind.
Po počitnicah in dopustih se začen-
ja spet novo delovno leto. Vrača se 
vsakdan z mnogimi obveznostmi in 
tudi z novimi izzivi. Zame je pred-
vsem župnij Žvabek in Suha gotovo 
veliko dodatno breme. Vprašujem 
se, kakšne naloge bom na stara leta še 
moral prevzeti. Z zaupanjem v Boga 
in v upanju na sodelovanje mnogih 

se lotevam te naloge, ki prinaša  vsak 
dan nove izzive. 

Filozof Ralph Waldo Emerson 
pravi, da je vsak dan podoben majhni 
večnosti. Kakor ga začnemo, je  od-
ločilno. Naš pregovor pa pravi: » Z 
Bogom začni vsako delo, da bo 
dober tek in blagoslov imelo«. 
Tako nismo sami na poti, ampak nas 
spremljata božji blagoslov in njego-
va bližina. Bog ni  navzoč samo te-
daj, če ga čutimo, ampak tudi, če ga 
ne zaznamo ali ga iščemo in doživ-
ljamo notranjo praznino. Ne bežati 
pred nalogami in izzivi in jih  potis-
kati  vstran, ampak jih sprejeti in jih z 
božjo pomočjo mojstriti. 

To velja za vsakega človeka, pa naj 
bodo naloge lahke 
ali zahtevne, kjer-
koli jih opravlja-
mo:  v šoli, v pisar-
ni, na polju, doma, 
na župniji, na grad-
bišču. Vsaka dobi 
svoj smisel, če jo 
izpolnjujemo z za-
upanjem v Boga, iz 
ljubezni do ljudi. 

Kdor zavestno živi iz vere, ne bo 
obupal, ampak bo na koncu tudi 
hvaležen. Vsakoletna zahvalna ne-
delja in farni praznik nas spo-
minjata na to, kako smo kljub te-
žavam in tarnanju vedno znova bo-
gato obdarovani. Teolog Karl Rah-
ner nam pravi, da ima samo hvale-
žen človek pravi odnos do življenja 
in odprto srce za sočloveka in za 
Boga. 
Tako v božjem imenu sprejemam 
tudi ta novi izziv in dodatno nalogo. 
Želim si zase in Vam vsem obilo 
moči, zdravja, blagoslova in zau-
panja v trdnem prepričanju, da nas 
Bog spremlja na vseh naših potih. 

Foto Karl Pölz



Bleiburger Kirchtag/Žegnanje v Pliberku

Kirchtag in st. Georgen/Žegnanje v Št. Juriju

Heuer fiel der Feiertag unserer Pfarr-
patrone Peter und Paul auf einen 
Sonntag. Ein besonderer Anlass zum 

feierlichen Gottesdienst und zum 
Umgang. Trotz des heißen Wetters 
kamen viele Gläubige zum zwei-
sprachigen Gottesdienst, den De-
chant Ivan Olip umgeben von 
vielen Ministranten zelebrierte. Der 
gemeinsame Kirchenchor unter der 
Leitung von Reinhard Wulz und 
Veronika Gerdey, die auch an der 
Orgel spielte, umrahmte die Hl. 
Messe mit entsprechenden liturgi-
schen Gesängen. Bei der Prozession 
durch die Stadt suchten die Teil-
nehmer wegen der Hitze besonders 
bei den 4 Stationen, wo es möglich 
war, gerne den Schatten. Bei den 
Fürbitten war die dringende Bitte um 
den notwendigen Regen unser gro-
ßes Anliegen. Der Segen mit dem 
Allerheiligten, den wir bei den schön 
geschmückten Altären empfingen, 
möge uns vor allem Bösen bewahren 
und auf allen Wegen begleiten.

Praznik naših farnih zavetnikov 
Petra in Pavla je vrhu tega padel na 
nedeljo. Kljub vročini je prišlo kar 
lepo število vernikov k dvojezični 
maši, ki jo je obhajal dekan Ivan 
Olip in nato k procesiji, ki se je po 
krajši poti vila skozi mesto. Glasbe-
no pa je bogslužje obogatil skupni 
cerkveni zbor pod vodstvom Rein-
harda Wulza in Veronike Gerdey.  
Ob spremstvu mnogih ministrantov, 
zastavonoscev ter mož, ki so nosili 
nebo smo se ustavili pri štirih lepo 
okrašenih oltarjih in prosili za po-
treben dež in božji blagoslov, ki naj 
nas varuje vsega hudega in spremlja 
na vseh naših življenjskih potih.

Trotz einiger Parallelveranstal-
tungen  war der Kirchtag gut be-
sucht. Es war wieder ein wahres Fest 
für die Ortschaften St.Georgen, 
Unterort und Lokowitzen.Unter der 
Linde neben der Kirche fand bei 
heißem Wetter und erfrischendem 
Wind die Festmesse statt, die De-
chant Ivan Olip zelebrierte. Der 
Kirchenchor unter der Leitung von 
Marko Čik umrahmte den Gottes-
dienst ebenso wie die anschließende 
Prozession mit ansprechenden litur-
gischen Gesängen. Die anschlie-
ßende Prozession mit Fahnen, Later-

nen und dem Himmel mit dem 
Allerheiligsten zog sich zwischen 
den Obstbäumen über die Wiese und 
zur Kirche zurück, wobei alle be-
sonders bei den 4 Altären den Schat-
ten suchten. Bei den Fürbitten und 
beim Segen mit der Monstranz 
erbaten wir den Segen Gottes und 
Schutz vor Hagel, Unwettern und 
Naturkatastrophen und beteten für 
den notwendigen Regen. Es war eine 
erhebende Feier, welche die vielen 
Gläubigen bei der Hl. Messe und 
beim Umgang im gemeinsamen 
Glauben verband. Auch beim an-
schließenden Miteinander bei Speis 
und Trank und musikalischer Um-
rahmung verweilten die vielen Be-
sucher im Schatten der Zelte im 
Gespräch und in festlicher Kirch-
tagsstimmung. Ein herzliches Dan-
keschön gebührt dem Mesnerehe-
paar Barbara und Michael Kopei-
nig für die Sorge um die Filialkirche 
und auch allen, die beim Reinigen 
der Kirche und bei der Dekoration 
mitgeholfen haben.
V nedeljo, 6.julija, smo letos praz-
novali pri podružnici sv. Jurija 

žegnanski dan. Pod mogočno lipo, ki 
raste ob cerkvi, se je ob čudovitem 
vremenu in rahlem vetru, ki je blažil 
vročino, zbrala množica vernikov. 
Cerkveni zbor pod vodstvom Marka 
Čika je dal slovesnosti praznično 
vsebino. Sveto mašo in procesijo je 
vodil dekan Ivan Olip. Procesija z 
zastavami, laternami in z nebom ter 
Najsvetejšim se je razvila čez travni-
ke in sadovnjake. Pri štirih postajah 
smo najprej prisluhnili božji besedi 
in nato prosili za Božji blagoslov in 
za varstvo pred točo, neurjem in 
naravnimi katastrofami. Posebej pa 
smo prosili za nadvse potreben dež. 
Čudovito praznovanje je povezalo 
ljudi v molitvi, petju in družabnem 
srečanju, ki je sledilo cerkvenim 
obredom. Prisrčna zahvala velja 
Barbari in Mihaelu Kopeinig, ki 
lepo gledata na podružnico v Št. 
Jurju in vsem, ki so pomagali pri 
čiščenju in krašenju cerkve. 
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Gerhard Pikalo

Mag. Ivan Olip
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Žegnanje v Šmarjeti/St. Margarethen

Bildstock/Znamenje v Šmarjeti

Herrliches und angenehmes Wetter 
prägte den Kirchtag in St.Marga-
rethen. Ein herzliches Vergelt's Gott 
gebührt dem Ehepaar Stefan und 
Gerti Bromann sowie der gesam-
ten Familie für die Sorge um ein 
schönes Gotteshaus und die Pflege 
des Friedhofes. Heuer gab es beim 
Kirchtag noch einen besonderen 
Anlass zum Feiern. Auf Initiative 
vom Mesner Stefan Bromann und 
anderen Mitorganisatoren wurde 
eine neue Turmuhr unter dem Mot-
to: „Die Zeit kommt zurück - čas 
pride nazaj“ angeschafft, welche 
an Ende des Umganges feierlich 
gesegnet wurde. 
Dechant Ivan Olip zelebrierte die 
zweisprachige Hl. Messe und der 
Kirchenchor unter der Leitung von 
Christian Miklin und Veronika 
Gerdey an der Orgel umrahmte den 

Gottesdienst und die anschließende 
Prozession mit stimmigem Gesang. 
Die Prozession zog sich über den 
Kirchplatz zu den Altären, die von 
verschiedenen Familien gestaltet 
wurden. Bei 4 Stationen erbaten wir 
uns nach den Evangelien und den 
Fürbitten den Segen Gottes für Feld 
und Flur, die umliegenden Ort-
schaften und auch den Schutz vor 
Unwettern. Franz Hirm besorgte 
mit vielen eifrigen Mitarbeitern/ In-
nen aus St.Margareten eine köst-
liche Bewirtung, sodass die Besu-
cher noch lange bei Speis und Trank 
im Gespräch am Dorfplatz verweil-
ten und das Fest in guter Stimmung 
ausklingen ließen. Wir danken Gott 
für diesen schönen und für St. Mar-
garethen wichtigen Tag.

Tudi letošnje Šmarješko žegnanje 
je ob prijetnem poletnem vremenu 
pritegnilo veliko ljudi iz Šmarjete 
same in okoliških vasi. Velika za-
hvala velja Štefanu in Gerti Bro-
mann, ki kot mežnarja lepo skrbita 

za cerkev in britof in sploh njuni 
celotni družini. 
Letos je imelo žegnanje še posebno 
obeležje. Na pobudo mežnarja Šte-
fana Bromann se je na stolpu mon-
tirala nova ura, ki smo jo ob koncu 
procesije blagoslovili. Slovesno 
dvojezično mašo je z verniki obha-
jal dekan Ivan Olip. Cerkveni zbor 
pa jo je pod vodstvom Kristijana 
Miklin ob orgelski spremljavi 
Verkonike Gerdey glasbeno soob-
likoval. Po maši se je zvrstila lepa 
procesija s križem, zastavami in 
banderami po trgu pod cervijo. Pri 
štirih postajah smo po evangelijih 
prosili za božji blagoslov in varstvo 
pred točo, neurjem in silami narave.  
Tako so se udeleženci žegnanja ob 
dobri postrežbi domačega mesarja 
Franca Hirm in šmarjeških pri-
dnih rok deklet, mož in žena še 
dolgo zadržali pri jedi, pijači, po-
govoru in družabnosti na trgu pod 
cerkvijo.

Raimund Bromann hat sich ent-
schieden, an seinem Anwesen 
einen Bildstock zu errichten. Im 
Gedenken an seinen verstorbenen 
Vater Ferdinand wurde das Bau-
werk von vielen Helfern unter der 
Regie von Werner Wriesnig pro-
fessionell aufgebaut und von Peter 
Kos mit Schindeln eingedeckt. Die 
Gestaltung der Glasfenster mit den 
Figuren der Hl. Barbara und Hl. 
Margareta übernahm Andreas 
Schipek. 
Am Sonntag, dem 17. August fand 
die feierliche Segnung durch De-
chant Ivan Olip statt. Der MGV 
Petzen-Loibach umrahmte die 
Feierlichkeit mit  Gesang. Nach der 

Segensfeier lud der Hausherr Rai-
mund Bromann alle Anwesenden 
auf seine Tenne zu einem gemüt-
lichen Zusammensein bei Speis 
und Trank ein.

V Šmarjeti ima skoraj vsaka kmeč-
ka hiša znamenje. Tako se je tudi 
Raimund Bromann odločil, da 
postavi na svojem zemljišču na 
polju nedaleč od hiše znamenje 
križa v spomin na rajnega očeta.  
Mnogi pridni pomagači so pri 
gradnji  priskočili na pomoč, streho 
pa je naredil Peter Kos. Lepi okni v 
čast sv. Barbari in Marjeti pa je 
umetniško oblikoval Andreas 
Schipek. 

V nedeljo, 17. avgusta je dekan 
Ivan Olip ob navzočnosti mnogih 
vernikov iz Šmarjete in okolice 
blagoslovil znamenje na polju. 
Moški pevski zbor iz Libuč pa je z 
ubranim petjem olepšal slovesnost. 
Po slovesnosti je gostitelj vse po-
vabil na lepo urejen skedenj k dru-
ženju ob jedači in pijači.

Mag. Ivan Olip

Mag. Ivan Olip
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Žegnanje v Dobu/Kirchtag in Aich

Petzenkirchtag/Žegnanje na Peci

Jedes Jahr feiert die Filialkirche 
Aich St. Sebastian zum Fest des Hl. 
Apostels Jakobus den Jahreskirch-
tag. Zunächst zog sich eine lange 
Prozession mir Fahnen, Laternen 
und dem Himmel durch die Ort-
schaft. Zu Beginn herrschte noch ein 
unsicheres Wetter, welches sich aber 
Gott sein Dank stabilisierte, sodass 
wir die Prozession durchführen 
konnten. Vikar Andrej Lampret 
und Dechant Ivan Olip gestalteten 
den feierlichen Umgang, der musi-
kalisch von den Bleiburger Kirchen-
sängern unter der Leitung von 
Krista Mesner umrahmt wurde. 
Vikar Andrej Lampret feierte 
anschließend den Gottesdienst, der 
durch die Beschallung auch nach 
außen übertragen wurde. 
Die Opfersammlung war für die 
MIVA als Dank für eine glückliche 
Fahrt und für die Filiale bestimmt. 
Nach dem eucharistischen Segen 
erfolgte noch die Segnung der Fahr-
zeuge durch Andrej Lampret. Die 

Bewirtung der vielen Kirchtagsgäste 
mit köstlichen Speisen und Ge-
tränken im Feuerwehrzelt neben der 
Kirche bereitete den vielen Teil-
nehmern große Freude, weil sie nach 
alter Gewohnheit gemeinsam zu-
sammensitzen und feiern konnten. 

V nedeljo, 27. julija 2025, je 
praznovala podružna cerkev sv. 
Boštjana v Dobu. Na žegnanjski 
dan, ki je ob godu sv. Jakoba in sv. 
Krištofa, zavetnika šoferjev, smo se 
najprej podali v procesiji skozi vas. 
Vreme je bilo začetka nezanesljivo, 
a se je zboljšalo, da smo se lahko 
podali na pot. Procesijo je vodil 
najprej vikar Andrej Lampret, ki pa 
se mu je pridružil tudi župnik Ivan 
Olip, ko je prišel od maše v Pliberku. 
Štiri postaje, lepo okrašene in obo-
gatene z evangelijskimi odlomki ter 
prošnjami, je v pesem ovil domač 
cerkveni zbor iz Pliberka in po-
družnic pod vodstvom Kriste Mes-
ner. Z Najsvetejšim sta kraj in ljudi 
blagoslovila župnik Ivan Olip in 

Andrej Lampret. Člani gasilskega 
društva so nosili zastave, luči in 
nebo. Po procesiji je sledila sveta 
maša, ki jo je daroval vikar Andrej 
Lampret. Večina ljudi se je zaradi 
majhnosti cerkve raje zadržala zunaj 
cerkve, a je bilo vse dobro ozvočeno. 

Darovanje pri sveti maši je bilo 
namenjeno za MIVA kot zahvala za 
srečno vožnjo in za podružno cerkev 
sv. Boštjana. Slovesno bogoslužje 
smo zaključili z evharističnim bla-
goslovom. Gospod Lampret je opra-
vil še blagoslavljanje vozil in drugih 
prevoznih sredstev ob Krištofovi 
nedelji. Dobsko gasilsko društvo pa 
je v šotoru tudi letos pripravilo 
pogostitev in lepo druženje začinili z 
glasbo. Bilo je prijetno vzdušje.

Wie jedes Jahr fand auch heuer der 
traditionelle Kirchtag zum Fest der 
Hl. Anna in der Petzenkapelle statt. 
Wegen des windigen und unsicheren 
Wetters fand die Hl. Messe in der 

Kapelle statt, die bis zum Letzten 
Platz gefüllt war. Durch die Beschal-
lung wurde der Gottesdienst nach 
außen übertragen, sodass alle Anwe-
senden daran teilnehmen konnten. 
Die Hl. Messe, die vom MGV 
Petzen-Loibach musikalisch um-
rahmt wurde, zelebrierte Dechant 
Ivan Olip. Zum Schluss der Hl. 
Messe wurde noch Thomas Zdrav-
ja zu seinem 40-ger mit einem 
Ständchen geehrt. Alles Gute! Nach 
dem Gottesdienst gab es  ein fröh-
liches und gemütliches Kirchtags-
treiben in den Gaststätten und im 
freien Gelände.

Tudi letos je bilo ob godu sv. Ane 
žegnanje na Peci. Zaradi nestano-
vitnega vremena je bila maša, ki jo je 
s številnimi verniki obhajal dekan 
Ivan Olip, v kapeli. Po ozvočenju so 
tudi zunaj stoječi lahko sodelovali 
pri sv. maši. Kljub hladnemu in 
vetrovnemu vremenu je vladalo 
dobro vzdušje. S petjem je sv. mašo 
olepšal moški zbor iz Libuč.

Joško Nachbar
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Žegnanje v sp. Libučah/Kirchtag in Unterloibach

Kirchtag in Einersdorf/Nonča vas

Die Filialkirche in Unterloibach 
war am Sonntag, dem 10. August, 
wie immer festlich geschmückt. 
Sehr viele Gläubige kamen trotz 
großer Hitze zum Kirchtag. Den 
Festgottesdienst feierte mit der 
zahlreich erschienenen Gemeinde 
Dechant Ivan Olip. In seiner Predigt 
verwies er auf das Wort Jesu: „Für-
chte dich nicht du kleine Herde“ und 
betonte die Wichtigkeit des Glau-
bens an Gott und das Vertrauen auf 
seine Führung. Nach der feierlichen 
Heiligen Messe erfolgte bei herrli-
chem Wetter die Prozession mit 
Dechant Ivan Olip durch die 
Ortschaft mit 4 Altären. An der 
Prozession nahmen sehr viele Gläu-
bige mit den Fahnen- und Laternen-
trägern teil. Die Loibacher Trach-
tenkapelle begleitete und ver-
schönerte den Umgang mit geist-
lichen Melodien. Während der 
Messe und bei der Prozession sang 
der gemischte Kirchenchor unter der 
Leitung von Marko Čik und Špela 
Mastek-Mori an der Orgel. Eine 
Abordnung der örtlichen Feuer-
wehr bildete eine Ehrengarde und 
nahm so an der Hl. Messe teil. Nach 
dem Umgang gingen die vielen 
Besucher zum angrenzenden Feu-
erwehrzelt, um sich zu stärken. Es 
war ein gelungener Kirchtag, der mit 
einem feierlichen Segen am Nach-
mittag den Ausklang fand. Ein 

besonderes Vergelt' s Gott gilt der 
unsichtigen Mesnerin Gerti Skutl, 
den Kirchenkämmerern Franz 
Verhnjak und PGR Obmann 
Gerhard Pikalo mit ihrem Team, 
sowie Monika Skuk, die zusammen 
mit vielen ehrenamtlichen Mitar-
beiterInnen vorbildlich für das schö-
ne Gotteshaus, den Friedhof und die 
Umgebung der Kirche sorgen, so-
dass das gesamte Ambiente mit der 
Aufbahrungshalle ein sehr gepfleg-
tes Bild macht. Herzlichen Dank!

Podružna cerkev sv. Andreja v 
Spodnjih Libučah je bila v nedeljo, 
10. avgusta, krasno okrašena, saj je 
bilo tamkaj žegnanje. Sozavetnik 
cerkve je sv. Lovrenc, čigar slovesni 
zunanji praznik smo letos obhajali 
prav na njegov god. Slovesno sveto 
mašo je vodil dekan Ivan Olip, ki je 
v svoji pridigi poudaril važnost za-

upanja v Boga kljub vsem preiz-
kušnjam, ki nam jih prinaša živ-
ljenje. Po slovesni sveti maši je sle-
dila še procesija skozi vas. Zaradi ze-
lo vročega vremena pa so mnogi is-
kali senco. Gospod dekan je zapel 
evangelije pri vseh štirih oltarjih. Pri 
maši in procesiji je pel mešani farni 
pevski zbor pod vodstvom orga-
nistke Špele Mastek-Mori  in 
zborovodje Marka Čika. Člani ga-
silskega društva so postavili častno 
vrsto in pri procesiji nosili nebo. 
Domačini pa so nosili bandere, 
laterne in zastave. Libuška godba je 
procesijo spremljala z ubrano godbo. 
Po cerkveni slovesnosti smo se šte-
vilčno zbrali v bližnjem šotoru ga-
silcev k jedači in pijači. Popoldne 
smo s petimi litanijami in blago-
slovom še slovesno zaključili žeg-
nanje. 
Hvaležni smo posebej še tamkajš-
njim ključarjem Francu Verhnja-
ku, Gerhardu Pikalo in zanesljivi 
mežnarci Gerti Skutl, kakor tudi 
Moniki Skuk, ki skupaj z drugimi 
pomočniki vzorno in lepo skrbijo za 
božjo hišo sv. Andreja, pokopališče, 
mrtvašnico in vso okolico cerkve. 
Vsem iskren „Bog lonaj.“

Am 15. August ist  Kirchtag in der 
Marienkirche in Einersdorf. Von 
Bleiburg geht es in Prozession zur 
Marienkirche nach Einersdorf. Die 
entgegen gebrachte Statue der 

Gottesmutter wird mit Gebet und 
Gesang in die Kirche geleitet. Viele 
Gläubige kamen schon zum ersten 
Gottesdienst, den Lokalmatador 
Slavko Thaler zelebrierte. Um 9 
Uhr erfolgte die feierliche Prozes-
sion mit dem Allerheiligsten durch 
die Ortschaft mit 4 Altären. Die 
Evangelien wurden von Pfarrer 
Ivan Olip und Vikar Andrej Lam-
pret gesungen. Bei den Fürbitten 
und dem feierlichen Segen bei 4 
Stationen wurde besonders um 

eine günstige Witterung, Frieden 
und den Schutz vor Unwettern 
und Naturkatastrophen gebetet. 

Der Kirchenchor unter der Leitung 
von Špela Mastek-Mori umrahmte 
gesanglich den Umgang und ebenso 
das anschließende gesungene Hoch-
amt mit Dechant Ivan Olip. Tradi-
tionell ist auch der Kräutersegen 
um 14 Uhr. Die gesungene Mari-
anische Litanei und der eucharis-
tische Segen bildeten den Ausklang 
des Festes. 

weiter Seite 7

Gerhard Pikalo



Peter&Paul Seite/stran 7

Inh. und Herausgeber: Pfarramt 
Bleiburg/Župnijski urad Pliberk. Dekan 

Mag. Ivan Olip . Redaktionsanschrift: 9150 
Bleiburg / Pliberk, Kumeschgasse 16. 

Druck: Mohorjeva/Hermagoras 
 Layout: Rosina Katz - Logar

Großeinsatz der Feuerwehren. Danke! Hvala!

Unser besonderer Dank gilt den 
Mesnern Rosina und Felix Buch-
wald, sowie allen, die regelmäßig, 
besonders aber zum Kirchtag für den 
schönen Kirchenschmuck sorgen. 
Ebenso den Sängern, den Fahnen- 
und Himmelträgern und jenen, 
welche die Altäre bereiten.

Vsako leto je na praznik Marijinega 
vnebovzetja v Nonči vasi posebno 
slovesno. Tam stoji velika cerkev, ki 
je posvečena Mariji. Prvič je bila 
omenjena leta 1351 kot cerkev „Ma-
rija na pesku“. Zato je na praznik 

Marijinega vnebovzetja v Nonči 
vasi tudi žegnanje. Najprej gre po 
maši v Pliberku procesija od farne 
cerkve proti tej podružnici. V Nonči 
vasi sprejmejo romarji kip Marije in 
ga nesejo v cerkev k prvi maši, ki jo 
je daroval prodekan Slavko 
Thaler. Po maši je sledila slovesna 
procesija z Najsvetejšim, zastavami 
in kipom Marije. Pri tej procesiji je 

sodeloval tudi vikar Andrej Lam-
pret. Za slovesnost in lepoto tako 
procesije, kakor tudi svete maše, je 
poskrbel cerkveni pevski zbor pod 
vodstvom Špele Mastek-Mori. Po 
procesiji s štirimi oltarji je sledila še 
glavna dnevna maša, ki jo je v 
napolnjeni cerkvi daroval dekan 
Ivan Olip. 

Po maši so se številni verniki okrep-
čali na trgu pred cerkvijo z okusnimi 
jedili. Popoldan pa je bil, kakor je že 
navada, blagoslov zelišč s petimi 
litanijami in evharističnim blago-
slovom. Naša zahvala gre vsem, ki 
so se potrudili, da je vse potekalo 
lepo in urejeno, kakor tudi pevcem 
in domačinom, ki so poskrbeli za 
lepo ureditev cerkve, pokopališča in 
oltarjev pri procesiji. Posebna 
zahvala pa gre zakoncema Rozini in 
Feliksu Buchwald in vsem, ki jima 
pomagajo, da kot mežnarja skrbita 
za to lepo in mogočno Marijino 
cerkev. Velik Bog lonaj!

Žegnanje v Nonči vasi/Einersdorf

Auch heuer konnten wir alle Kirch-
tage der Pfarre mit einem Fest-
gottesdienst und einem feierlichen 
Umgang begehen. Dafür sind wir 
sehr dankbar, weil bei den Kirch-
tagen das Wetter immer mitgespielt 
hat. Insgesamt sind es 8 Kirchtage 
im Laufe des Sommers. 

Auch am Oberloibacher Kirch-
tag, der oft verregnet ist, zeigte sich 
das Wetter von der besten Seite. So 
kamen sehr viele Gläu-bige aus 
Loibach, Unterort, Bleiburg und 
den anderen Teilen der Pfarre in die 
Filiale des Hl. Bartholomäus nach 
Oberloibach. Den Festgottesdienst 
zelebrierte Dechant Ivan Olip.  In 
seiner Predigt bezog er sich auf den 
Patron der Kirche, den Hl.Bartho-
lomäus und erinnerte daran, dass 
wir uns bemühen müssen, in das 
Reich Gottes zu gelangen. Der 
Kirchenchor unter der Leitung von 
Špela Mastek-Mori umrahmte mit 
stimmigem Gesang das Hochamt 
und den Umgang. 
Nach der Hl. Messe zog sich die 
lange Prozession durch den Ort.   

Mag. Ivan Olip

Kirchtag in Oberloibach
Žegnanje v Zg. Libučah
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Žegnanje v Zgornjih Libučah/Kirchtag in Oberloibach

Der Wettersegen möge alle Men-
schen, die hier wohnen, beschütz-
en, behüten und ihnen die Gegen-
wart Gottes spüren lassen. 
Herzlicher Dank gebührt allen, die 
beim Binden der Girlanden und bei 
der Kirchenreinigung mithelfen 
und für die Filialkirche immer sor-
gen. Ein Dank auch den Himmel- 
und Fahnenträgern. 
Ein besonderes „Vergelt's Gott“ gilt 
Josef und Elfriede Skutl mit 
Annemarie dafür, dass sie die Kir-
che so schön pflegen und sauber 
halten.

Žegnanje v Zg. Libučah 2025
Z žegnanjem v Zgornjih Libučah se 
v fari Pliberk sklenejo vsa žegnanja 
v koledarskem letu. Tudi letos smo 
mogli  obhajati vsa žegnanja v fari 
in podružnicah z mašo in procesijo, 
ker nam je bilo vreme hvala Bogu 
naklonjeno. Zato smo Bogu zelo 
hvaležni. Prijetno vreme je tudi 
tokrat privabilo veliko vernikov iz 
Libuč, Podkraja, Pliberka in 
okoliških podružnic, da bi počastili 
sv. Jerneja, zavetnika podružne 
cerkve v Zg. Libučah. Slovesno 

mašo je  vodil dekan Ivan Olip. V 
svoji pridigi je predstavil  lik sv. 
Jerneja in nas spodbudil, da se 
potrudimo priti v Božje kraljestvo.  
Mešani cerkveni zbor pod vod-
stvom Špele Mastek-Mori pa je 
poskrbel za izvrstno petje pri maši 
in procesiji. Po sveti maši se je 
razvila mnogoštevilna procesija z 
Najsvetejšim po vasi. Pri štirih lepo 
okrašenih oltarjih smo prisluhnili 
evangelijem in prosili v prošnjah za 
božje varstvo in prejeli blagoslov. 

Na žalost letos ni bilo pogostitve.
Prisrčna zahvala velja vsem, ki 
skozi vse leto skrbijo za urejenost 
podružnice, kakor tudi vsem, ki so 
ob žegnanju priskočili na pomoč pri 
čiščenju, pletenju vencev, posebno 
Katarini Borotschnik, ki je sama 
spletla  osem metrov dolg venec. 

Hvala ministrantom in možem, ki 
so pri procesiji nosili križ, ozvo-
čenje, nebo, bandere in luči. Po-
seben »Bog lonaj« velja še Jožu in 
Elfridi Skutl z Anamarijo, ki 
zgledno gledajo na cerkev in jo z 
ljubeznijo oskrbujejo. 

28.09.2025: 

Pfarrfest / Farni praznik

05.10.2025: 
Erntedankfest in Hl.Grab / Zahvalna 
nedelja na Humcu
 
05.10.2025: 
Romanje Živega rožnega venca na 
Žihpolje/  Wallfahrt des Lebendigen 
Rosenkranzes nach Maria Rain. Es 
fährt ein Bus!

19.10.2025: 
Weltmissionsonntag mit der Aktion 
2 € Brot für die Mission / Misijonska 
nedelja z akcijo kruhkov za 2 €  za 
misijone.

ALLERHEILIGEN -
ALLERSEELEN 

01.11.2025: 
9h Bleiburg/Pliberk; 
10h Einersdorf/Nonča vas 
13h Messe und Gräbersegnung 
Bleiburg, 
14.30h Messe und 
GräbersegnungLoibach/Libuče
18h Rosenkranz

       

02.11.2025:
08.30h Nonča vas/Einersdorf
09h Bleiburg/Pliberk
10.30h Šmarjeta/St. Margarethen

09.11. – 30. 11. 2025: 
Haussammlung  der Caritas zum 
Elisabethsonntag/Hišna nabirka 
karitas  za Elizabetino nedeljo

Einzug der Freyung beim Bleiburger 
Wiesenmarkt zur feierlichen 
Eröffnung. Ponosno korakajo nosilci 
„Freyunge” na otvoritev jormaka. 

VSI SVETI - 
VERNE DUŠE

Mag. Ivan Olip


